	
	
	



VALSTYBĖS ĮMONĖS TURTO BANKO
MAŽOS VERTĖS SPECIALIOSIOS PIRKIMO SĄLYGOS

[bookmark: _Hlk119058920]VP-3316 ADMINISTRACINIŲ IR AUTODIRBTUVIŲ PATALPŲ, ESANČIŲ A. JUOZAPAVIČIAUS G. 5, VILNIUS, APSAUGOS IR GAISRO APTIKIMO SIGNALIZACIJOS SISTEMŲ ĮRENGIMO DARBŲ
PIRKIMAS

1. [bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]BENDROSIOS NUOSTATOS IR PIRKIMO OBJEKTAS

	[bookmark: _Hlk113451436]Pirkimo objektas
	VP-3316 Administracinių ir autodirbtuvių patalpų, esančių A. Juozapavičiaus g. 5, Vilnius, apsaugos ir gaisro aptikimo signalizacijos sistemų įrengimo darbai

	Pirkimo objekto aprašymas
	Nurodytas Techninėje specifikacijoje

	Pirkimo būdas
	Skelbiamas mažos vertės pirkimas
	Pirkimo objekto dalys
	Neskaidoma į pirkimo objekto dalis

	Paslaugų teikimo terminas
	Nurodyta techninėje specifikacijoje (1 priedas)

	Pirkimo vykdymo priemonės
	CVP IS
	Ar vykdomos derybos[footnoteRef:1] [1:  Jei nurodoma, kad Derybos nebus vykdomos, tuomet visame Pirkimo sąlygų tekste sąvokos Pirminis pasiūlymas ir Galutinis pasiūlymas reiškia Pasiūlymą.
] 

	Ne
	Esminės Derybų vykdymo sąlygos (jei Derybos vykdomos)
	-

	Pasiūlymų vertinimo kriterijus
	Mažiausia kaina
	Pasiūlymų pateikimo data
	Nurodyta skelbime 

	Pasiūlymų pateikimo laikas (Lietuvos laiku)
	Nurodyta skelbime

	Kontaktinis asmuo dėl pirkimo procedūrų
	Viešųjų pirkimų specialistė Vaida Vaitkuvienė, 
tel. Nr. +370 665 23953, el. p. vaida.vaitkuviene@turtas.lt 

	Kontaktinis asmuo dėl pirkimo objekto
	

	Siekiama sudaryti
	Sutartį
	Sutarties projektas
	Pridedama
	Pirkimo sąlygų kalba
	Lietuvių
	Taikoma kainodara
	Fiksuotos kainos

	Sutarties kaina
	Sutartis sudaroma su mažiausią kainą pateikusiu tiekėju.

	Pasiūlymo galiojimas
	Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų nuo paskutinės pasiūlymų pateikimo termino dienos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

	Kitos Specialiosios nuostatos
	Perkančioji organizacija šiame Pirkime taiko aplinkos apsaugos kriterijus pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 4.4.4.1 papunktį. Sąlygos nurodytos Techninėje specifikacijoje.




2. REIKALAVIMAI TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDŲ NEBUVIMUI BEI KVALIFIKACIJAI

2.1. Tiekėjų kvalifikacija nėra tikrinama.
2.2. Tiekėjo pašalinimo pagrindai nevertinami, tačiau tiekėjas privalo pažymėti Pasiūlymo formoje (2 priedas) 4 dalyje esančią informaciją, dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2¹ dalyje numatyto pašalinimo pagrindo.
2.3. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajai organizacijai įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

3. [bookmark: _Toc335201957]REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ PATEIKIMUI

3.1. Pasiūlymo pateikimo terminas nurodytas CVP IS skelbime (arba el. pašte, jei pirkimas vykdomas el. paštu). Pasiūlymas pateikiamas CVP IS priemonėmis (arba el. paštu, jeigu pirkimas vykdomas el. paštu) Pasiūlymo pateikimo terminas nurodytas SPS 1 dalyje.  
3.2. Tiekėjas turi pateikti šiuos dokumentus:
3.2.1. Užpildytą ir pasirašytą (paprastu fiziniu arba elektroniniu parašu) Pasiūlymo formą (2 priedas); 
3.2.2. Jungtinės veiklos sutarties kopiją, jei Pasiūlymą pateikia jungtinei veiklai susivienijusių Tiekėjų grupė;
3.2.3.  Jei Pasiūlymo dokumentus ir (ar) Pasiūlymą pasirašo vadovo įgaliotas asmuo, prie Pasiūlymo turi būti pridėtas galiojantis rašytinis įgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis teisę pasirašyti Pasiūlymą[footnoteRef:2]. [2:  Pagal LR civilinio kodekso 2.140 straipsnio 1 dalį Juridinio asmens duodamą įgaliojimą pasirašo jo vadovas. Ant įgaliojimo, kuris sudaromas ne informacinių technologijų priemonėmis, dedamas to juridinio asmens antspaudas, jeigu jis antspaudą privalo turėti; pagal LR civilinio kodekso 2.142 straipsnio 1 dalį Įgaliojimo terminas gali būti apibrėžtas ir neapibrėžtas. Jeigu terminas įgaliojime nenurodytas, tai įgaliojimas galioja vienerius metus nuo jo sudarymo dienos.
] 

3.3. Pasiūlymo forma (su priedais) turi būti pateikiami lietuvių kalba.
3.4. Pasiūlymas ir jo priedai (kurių formose nurodoma, kad turi būti įgalioto asmens parašas) turi būti pasirašyti fiziniais įgalioto asmens parašais arba galiojančiu kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu dokumentų rinkinys pasirašytas galiojančiu kvalifikuotu elektroniniu parašu, nereikalaujama kiekvieno dokumento pasirašinėti atskirai.
3.5. Pirkėjas, gavęs Pasiūlymą kitomis nei SPS 3.1 punkte nurodytomis priemonėmis, apie tai informuoja Tiekėją, o tokio Pasiūlymo nenagrinėja ir nevertina. 

4. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS

4.1. Pasiūlymų nagrinėjimo ir vertinimo tvarka nurodyta BPS 11 dalyje.
4.2. Pirkimo sąlygose nustatytus reikalavimus atitinkantys Pasiūlymai bus vertinami ir ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal SPS 1 dalyje nurodytą kriterijų. 

5. [bookmark: _Toc335201958][bookmark: _Toc329439533]PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS

5.1. Jeigu Tiekėjas, kurio pasiūlymo galiojimo terminas nėra pasibaigęs, atsisako sudaryti viešojo pirkimo sutartį ar jos nepasirašo per perkančiosios organizacijos nustatytą terminą arba per viešojo pirkimo sutartyje nustatytą terminą nepateikia sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumento (jei toks reikalaujamas viešojo pirkimo sutartyje), toks Tiekėjas privalo sumokėti perkančiajai organizacijai 5 (penkių) proc. Tiekėjo pasiūlymo (jei vykdomos derybos Galutinio pasiūlymo) kainos EUR be PVM dydžio baudą bei padengti perkančiosios organizacijos patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia aukščiau nurodyta bauda. Nuostoliais šiuo atveju taip pat bus laikomas kainos skirtumas tarp sutartį atsisakiusio pasirašyti Tiekėjo pasiūlymo (jei vykdomos derybos Galutinio pasiūlymo) kainos EUR be PVM ir kito Tiekėjo, pasiūlymų eilėje esančio po atsisakiusio sudaryti sutartį Tiekėjo, pasiūlymo (jei vykdomos derybos Galutinio pasiūlymo) kainos EUR be PVM. Baudą ir nuostolius Tiekėjas privalo sumokėti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo atitinkamo perkančiosios organizacijos reikalavimo gavimo dienos. Perkančioji organizacija turi teisę baudą ir nuostolius išskaičiuoti iš tiekėjui pagal kitas sutartis mokėtinų sumų. 

[bookmark: _Toc335201960]6. PASIŪLYMŲ KONFIDENCIALUMAS IR SUPAŽINDINIMAS SU KITŲ TIEKĖJŲ PASIŪLYMAIS

0. Perkančiosios organizacijos Viešųjų pirkimų skyriaus atsakingi darbuotojai bei kiti pirkimus vykdyti įgalioti valstybės įmonės Turto banko darbuotojai ar pirkimo komisijų nariai tiekėjų ir/arba tiekėjus viešuosiuose pirkimuose atstovaujančių darbuotojų ar kitų asmenų (pavyzdžiui, pasitelkiamų specialistų) asmens duomenis tvarko Turto banko viešųjų pirkimų procedūrų vykdymo tikslu. Tai atliekama vadovaujantis galiojančiomis Valstybės įmonės Turto banko asmens duomenų tvarkymo taisyklėmis, kurios yra patvirtintos generalinio direktoriaus 2018 m. spalio 19 d. įsakymu Nr. P1-269. Tvarkomi yra tie asmens duomenys, kuriuos tiekėjas/tiekėjai perkančiajai organizacijai pateikia viešojo pirkimo metu (vardas, pavardė, adresas, telefono ryšio numeris, elektroninio pašto adresas, asmens kodas, gyvenimo aprašymo duomenys, gyvenimo aprašymo faktus pagrindžiantys dokumentai (įgytą išsilavinimą pagrindžiantys diplomai, atestatai, pažymėjimai, pažymos ir kt.)). Šių duomenų tvarkymo pagrindas – Perkančiajai organizacijai taikoma teisinė prievolė vykdyti viešuosius pirkimus (BDAR 6 str. 1 d. c p.).  Daugiau informacijos apie asmens duomenų tvarkymą, duomenų subjektų teisių įgyvendinimą valstybės įmonėje Turto banke, taip pat duomenų apsaugos pareigūno kontaktiniai duomenys pateikiami interneto adresu https://www.turtas.lt/lt/administracine-informacija/asmens-duomenu-apsauga/. Informaciją apie asmens duomenų tvarkymą galite rasti dokumente „Valstybės įmonės Turto banko asmens duomenų tvarkymo taisyklės“, o su turimomis teisėmis ir jų įgyvendinimo tvarka galite susipažinti dokumente „Duomenų subjektų teisių įgyvendinimo Valstybės įmonėje Turto banke tvarkos aprašas“.

7. KITOS SĄLYGOS

7.1. Prieš sudarant sutartį, Perkančioji organizacija inicijuoja procedūrą, siekiant nustatyti, ar numatomos sudaryti sutarties vykdymas neprieštaraus Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose (bent vienai iš taikomų sankcijų), taip pat, ar tiekėjai teisės aktų nustatyta tvarka nėra pripažinti keliančiais grėsmę nacionaliniam saugumui. 
7.2. Bendrųjų pirkimo sąlygų 12.4. punkte nurodytu tikslu, Perkančioji organizacija prašys galimo laimėtojo užpildyti Veiklos partnerio pažinimo anketą (toliau – Anketa). Anketa galimam laimėtojui nėra teikiama pildyti, jeigu tiekėjas anketą pildė ir teikė Perkančiajai organizacijai per paskutinius 6 (šešis) mėnesius. 
7.3. Galimas laimėtojas turi per Perkančiosios organizacijos nustatytą terminą (kuris negali būti trumpesnis kaip 2 (dvi) darbo dienos) raštu ar elektroninėmis priemonėmis užpildyti bei pasirašyti pridedamą Anketą (4 priedą) ir pateikti ją Perkančiajai organizacijai. 
7.4. Jeigu tiekėjas laiku nepateikė pasirašytos Anketos arba Perkančioji organizacija nustato, kad ketinamos sudaryti sutarties vykdymas prieštaraus Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms (bent vienai iš taikomų sankcijų), kaip tai apibrėžta Tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, arba tiekėjas teisės aktų nustatyta tvarka pripažintas keliančiu grėsmę nacionaliniam saugumui, sutartis su laimėjusiu tiekėju negali būti sudaryta. Tokiu atveju Perkančioji organizacija atmeta tokio tiekėjo pasiūlymą ir kreipiasi į tiekėją, esantį antroje vietoje pasiūlymų eilėje, ir jam siūlo sudaryti sutartį šiame skyriuje bei Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka. 

8. PRIEDAI
[bookmark: _Ref274738013][bookmark: _Ref316455210]Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija.
Priedas Nr. 2 – Pasiūlymo forma su priedu.
Priedas Nr. 3 – Sutarties projektas.
Priedas Nr. 4 – Veiklos vertinimo anketa.
Priedas Nr. 5 – Bendrosios pirkimo sąlygos.
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